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SiKo-eFortbildung 09.03.21 mit Schwerpunkt Rückbau & Recycling
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Merkblatt für Arbeitgeber 

Gesundheitsschutz am Arbeitsplatz 

- CORONAVIRUS (COVID-19)

Prognose arv 

14.10.2020

Pandemie-Schutzkonzept und 

Lockerungsphase: Excel-Tool arv

Kap. 3.1: LÜFTUNG

Dienstanweisung Pandemieplan 
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Interaktive Fortbildung SiKo

Themensammlung & Priorisierung

3

- Erfahrungsaustauschen zwischen SiKo’s: kann locker zwischen 30’ und 60’ Dauer sein …

- Überwachung der gesetzlichen Konformität und der Relevanz für meinen Betrieb

- SiKo-Aufgaben und Verantwortungen, inkl. Haftungsproblematik bei einem konkreten 

Begehen durch Unterlassen (= Verbrechen/Vergehen gem. Art. 11 Strafgesetzbuch) 

- Beurteilung Schwerpunkte 2020 / Festlegung Schwerpunkte 2021  

- Infos bzgl. Baumaschinenführerkurse und Anerkennung der Praxiserfahrung 

- ………………………………………………………………………………..………………………

- ……………………………………………………………………………………..………………………

- ……………………………………………………………………………………..………………………

- ……………………………………………………………………………………..………………………

- ……………………………………………………………………………………..………………………

1 2 3 n/a

✘

✘
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SiKo-Fortbildung 09.03.2021, 15:00 – 16:30 Uhr 

mit Schwerpunkt Rückbau & Recycling

Moderation: Laurent Audergon, Sicherheitsingenieur gem. EigV

Spielregeln: ▪ Vorname + Name (wichtig für die digitale Teilnahmebestätigung).

▪ Mikrofon bei Präsentation ausschalten, sich mit Handzeichen zum Wort melden.

▪ Dokument «20210301 Nachweis gesetzlicher Konformität_DEF.PDF» ausdrucken

oder elektronisch bereit halten zum Dokumentieren.

14:55 h Einloggen über Zoom

15:00 h Begrüssung und Programm [5‘]

15:05 h Rückblick: [20’] 

- Relevante Unfälle des Jahres 2020 und Unfallstatistik

- Aktueller Stand AS-GS aufgrund Indikatoren aus ARVIS 4.0.

15:25 h Überwachung gesetzlicher Konformität + Einschätzung Relevanz für meinen Betrieb [35‘].

16:00 h Schwerpunkte 2021: [15’] 

- Aktualisierte Chemikalienliste anhand eSicherheitsdatenblätter jedes Betriebs –

Systemaudit ASGS

16:15 h Themenspeicher + Bedürfnisse für 2022 [10’] 

Beurteilung digitaler Session [5‘]

16:30 h   Abschluss.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Explosion due to hair spray can in apartment in Muttenz

Hairspray-Dose explodiert in einer Wohnung und verursacht 
hohen Sachschaden. Fahrlässiger Umgang vermutet.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Ein 35-jähriger 
Portugiese befuhr mit 
seinem Vorderkipper 
den Kreisel.
Dabei kippte ihm der 
Arbeitskarren rechts 
weg und landete auf 
der Seite. Der Lenker 
wurde beim Unfall 
abgeworfen und 
verletzte sich. Er wurde 
in ein Spital gebracht.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Ouvrier grièvement blessé en déplaçant une citerne à mazout à Siviriez (FR)
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Gabelstapler durchbricht Brücke und stürzt 3 m in Fluss.             Chur / 4.12.2020
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

5 6

7 8

9 10
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
19.10.2020: Ein 43-jähriger Mann ist bei einem Baggerunfall in Ried-Brig VS am 
Montag ums Leben gekommen. Der Oberwalliser starb noch auf der Unfallstelle.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Mitarbeiter durch abstürzenden Abbauhammer getroffen, 
der kurz vorher am Raupenbagger montiert worden war. 
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
In der Nacht auf Donnerstag ist es in Disentis zu einem Arbeitsunfall gekommen. 
Ein Baggerführer wurde in seiner Führerkabine eingeklemmt. - Kapo GR/PN 
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Bauarbeiter (†60) von herabfallender Baumulde getötet. – Wetzikon / 5.10.2020

© arv Baustoffrecycling Schweiz | 09.03.2021 | Seite 15

Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Chur 2.7.2020: Ein 43-jähriger Arbeiter hat sich einen Finger eingeklemmt und 
teilweise abgetrennt, als er einen Deckel eines Tanks schliessen wollte. 
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Lausanne 16.10.2020: Il fait une chute de cinq mètres après un choc électrique
Un aide-monteur de 23 ans était affairé à des travaux sur un pylône électrique le long 
des voies CFF dans la nuit de mardi à mercredi lorsqu’il s’est fait électriser. Il a été 
grièvement blessé après avoir chuté d’environ 5 mètres.

11 12

13 14

15 16
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Spreitenbach AG: Mann (27) stürzt aus 11. Stock in Liftschacht und stirbt 

Tragischer Vorfall in Spreitenbach: Ein 27-jähriger 
Mann ist in einem Liftschacht tödlich verunglückt. 
Die Angehörigen geben der zuständigen Firma 
die Schuld.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Bâle, 01.07.2020                                           Un ouvrier chute de 40 mètres et se tue.
Un accident s’est produit mercredi sur un chantier du groupe pharmaceutique Roche.
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Mollis GL:                                            15.02.2020

«Arbeiter zogen brennende Fahrzeuge aus der 
Halle»

Im Kanton Glarus brannte eine Recycling-Anlage. 
Das Feuer brach bei Schrottautos aus.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
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FRIBOURG: Un incendie détruit une halle de recyclage.                                  20.07.2020
Une épaisse fumée s’échappe d’un site de déchets à recycler à Posieux/Hauterive. 
Les pompiers ont maîtrisé le sinistre et on ne déplore aucun blessé. 
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Salvenach (FR), 19.05.2020               Un chalumeau met le feu à une villa
Mardi matin, une habitation a été la proie des flammes dans le canton de 

Fribourg. Le propriétaire avait utilisé son chalumeau pour désherber. 

17 18
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Ein 33-jähriger Arbeiter ist bei Abbrucharbeiten an einem Einfamilienhaus in Buchs am Montag schwer 
verletzt worden. Dem Mann ist ein rund hundert Kilogramm schweres Teil eines Kamins auf den Kopf gefallen. 
Der Arbeiter wurde mit einem Helikopter in ein Spital geflogen, wie die Kantonspolizei St.Gallen mitteilte.

Buchs (SG): Kaminteil fällt Arbeiter bei Abbrucharbeiten auf Kopf
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Charmey, 18.05.2020            Un ouvrier perd la vie dans une gravière
Un quadragénaire a fait une chute sur des rochers, dans une gravière de                                   

Charmey (FR). Il est décédé des suites de ses blessures.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres

Maienfeld GR, 30.06.2020                             LKW rollt führerlos in den Rhein

Ein 25-Jähriger stellte am Dienstag um 12.45 Uhr seinen Lastwagen beim Kieswerk Maienfeld ab und entfernte 
sich. Kurze Zeit später stellte er fest, wie der Lastwagen selbständig über das abfallende Wuhr in den Rhein 
rollte. Mit einem Spezialkran und Tauchern musste das Fahrzeug durch die Feuerwehr geborgen werden.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Klosters Arbeiter stürzt 4 m

tief von Gerüst. Er zog 
sich mittelschwere 
Verletzungen zu.
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Erwähnenswerte Unfälle des vergangenen Jahres
Disentis Gerüst kippt um: Zwei Verletzte

Nach einer Fassnachtsveranstaltung in der Mehrzweckhalle Disentis ist es am Sonntagvormittag zu einem Unfall 
gekommen. Ein Roll-Gerüst kippte um. Die zwei Personen darauf stürzten auf den Hallenboden und verletzten sich.

© arv Baustoffrecycling Schweiz | 09.03.2021 | Seite 28

Lastwagen-Chauffeur entkommt Beinahe-Unfall mit 16’000 Volt-Starkstromleitung 
in Barzheim SH wegen Berührung des Kippers seines Lastwagens, was zu einem 
Stromausfall in der Gemeinde führte. Der Fahrer blieb unverletzt. 
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29 30

Gefährliche
 gebrauchen: und aufbauen Sicherheitskultur der Teil als Betrieb im Prävention der Stärkung

 zur Fotobibliothek eigene --> dokumentieren gezielt 4.0 ARVIS mit Situationen 

VORHER  NACHHER                                  
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Risikomatrix ASGS der Branche Rückbau & Recycling

Risikomatrix ASGS unserer Branche Rückbau & Recycling  

Entscheid Ausschuss BL Nr. 8 

vom 05.09.2019:

Kein Gefahrenportfolio mehr als 

Triagetool, sondern wir setzen auf 

der aktualisierten Risikobeurtei-

lung der Branche (Schul. 17.1.19). 

IST            SOLL

VERBESSERUNG

Verschletterung
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Auszug aus Präsentation 

‘Allgemein’ der BL Nr. 8



© arv Baustoffrecycling Schweiz | 09.03.2021 | Seite 35

SiKo-Fortbildung 09.03.2021, 15:00 – 16:30 Uhr 

mit Schwerpunkt Rückbau & Recycling

Moderation: Laurent Audergon, Sicherheitsingenieur gem. EigV

Spielregeln: ▪ Vorname + Name (wichtig für die digitale Teilnahmebestätigung).

▪ Mikrofon bei Präsentation ausschalten, sich mit Handzeichen zum Wort melden.

▪ Dokument «20210301 Nachweis gesetzlicher Konformität_DEF.PDF» ausdrucken

oder elektronisch bereit halten zum Dokumentieren.

14:55 h Einloggen über Zoom

15:00 h Begrüssung und Programm [5‘]

15:05 h Rückblick: [20’] 

- Relevante Unfälle des Jahres 2020 und Unfallstatistik

- Aktueller Stand AS-GS aufgrund Indikatoren aus ARVIS 4.0.

15:25 h Überwachung gesetzlicher Konformität + Einschätzung Relevanz für meinen Betrieb [35‘].

16:00 h Schwerpunkte 2021: [15’] 

- Aktualisierte Chemikalienliste anhand eSicherheitsdatenblätter jedes Betriebs –

Systemaudit ASGS

16:15 h Themenspeicher + Bedürfnisse für 2022 [10’] 

Beurteilung digitaler Session [5‘]

16:30 h   Abschluss.
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Nachweis der gesetzlichen Konformität u. der Beherrschung 

der sicherheitsrelevanten Gesetzesänderungen per 01.03.2021: 

Pragmatische Selbstbeurteilung + betriebsspezifischer Aktionsplan

Vorgehensweise:
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Nachweis der gesetzlichen Konformität u. der Beherrschung 

der sicherheitsrelevanten Gesetzesänderungen per 01.03.2021: 

Pragmatische Selbstbeurteilung + betriebsspezifischer Aktionsplan
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Baumaschinenführer (http://www.k-bmf.ch/de/) 1/4

▪ Kein Ausweispflicht, sondern Ausbildungspflicht (Nachweisdoku!).

▪ Betriebsinterne oder -spezifische Kurse machbar, in Anlehnung an 

K-BMF Reglement (Ausnahme: Kant. GE, NE, VS, VD). Diese Äquivalenz 

muss vom Dienstleister bestätigt werden (Bestandteil Offerte und/oder 

AGB’s), damit der Nachweispflicht vom Arbeitgeber ermöglicht bleibt. 

▪ Eine detaillierte Übersichtstabelle des ‘Bureau pour la sécurité au travail 

Romandie (BST)’ liegt vor und zeigt die Unterschiede zwischen den 

Kantonen auf (siehe nächte Folien). 

http://www.k-bmf.ch/de/
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Baumaschinenführer (http://www.k-bmf.ch/de/) 2/4

http://www.k-bmf.ch/de/baumaschinenfuehrer/ausbildungs-und-pruefungsstaetten

http://www.k-bmf.ch/de/baumaschinenfuehrer/ausweise

http://www.k-bmf.ch/de/
http://www.k-bmf.ch/de/baumaschinenfuehrer/ausbildungs-und-pruefungsstaetten
http://www.k-bmf.ch/de/baumaschinenfuehrer/ausweise


Bureau pour la sécurité au travail Romandie (BST)

Version du 11 janvier 2019. Pour un tableau à jour, vérifiez 

sur www.sicuro.ch

CAMIONNETTES
 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

Camionnette avec pont fixe (3 à 5 places)

Camionnette avec pont basculant (3 à 5 places)

Camionnette avec pont fixe (à partir de 6 places)

Camionnette avec pont basculant (à partir de 6 places)

Avec remorque de transport de moins de 750 kg

Avec compresseur à air de moins de 750 kg

Avec remorque de transport de plus de 750 kg

Avec compresseur à air de plus de 750 kg

CAMIONS (de 18 à 40 tonnes)

Tous véhicules limités à 45 km/h

Camion jusqu'à 7.5 t

Camion solo de plus de 7.5 t ou 3 essieux ou 4 essieux

Camion avec remorque de transport de moins de 750 kg

Camion avec roulotte de moins de 750 kg

Camion avec remorque de transport de plus de 750 kg

Camion avec  roulotte de plus de 750 kg

Camion-grue et assimilés selon Ogrues art. 2 al. 2 let. a
C (camion grue, 

autogrues)

Grutier A (Machiniste 

Engin de levage)
C Grutier A C Grutier A C Grutier A C Grutier A C Grutier A C Grutier A

Camion avec grue de déchargement, grue amovible de 

déchargement selon Ogrues art. 2 al. 2 let. c
C1 ou C 

M1GO
C

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
C

dès une portée de 10 m. 

de flèche: permis A. Sinon 

instruction selon art. 6 + 8 

OPA sinon 

C
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
C

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
C

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
C

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Elévateurs téléscopiques (équipé de fourches ou potence) selon 

Ogrues art. 2 al. 2 let. c

Pour équipements spéciaux voir sous Chariots téléscopiques

C1 ou C 

R4

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

C

R4

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

C

R4 + permis A (dès 10 m.)

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

C

R4

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

C

R4

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

C

R4

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

C

R4

+ Instruction selon art. 6 + 

8 OPA

MACHINES et ENGINS DIVERS

(poids à vide)

Bobcat, rouleaux, dumper inférieurs à 2 t. F (Note 1) ou B 
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Petites machines de travail inférieures à 2 t. En principe interdit
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
En principe interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Chargeuse sur pneus de 2 à moins de 5 t.
F (Note 1) ou B ou C

note 2
M1GO

F (Note 1) ou B ou C

note 2
M1

F (Note 1) ou B ou C

note 2
M1

F (Note 1) ou B ou C

note 2
Aucun

F (Note 1) ou B ou C

note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Chargeuse sur pneus de plus de 5 t.
F (note 1) ou B ou C

Note 2
M3

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M3

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M3

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M3

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Chargeuse sur chenilles métalliques de plus de 5 t. Interdit M3 Interdit M3 Interdit M3 Interdit M3 Interdit
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Rouleau de moins de 2 t.
F (note 1) ou B ou C

Note 2

M1GO, si siège de 

conduite, si non aucun

F (note 1) ou B ou C

Note 2
Aucun

F (note 1) ou B ou C

Note 2
Aucun

F (note 1) ou B ou C

Note 2
Aucun

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Rouleau de 2 à moins de 5 t.
F (note 1) ou B ou C

Note 2
M1GO

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M1

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M1

F (note 1) ou B ou C

Note 2
Aucun

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Rouleau de plus de 5 t.
F (note 1) ou B ou C

Note 2
M6

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M6

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M6

F (note 1) ou B ou C

Note 2
M6

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Dumper de 2 à moins de 5 t., brouettes à chenilles

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

M1GO

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

M1

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

M1

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

Aucun

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (note 1) ou B ou C

Note 2. Brouette à chenille 

interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Dumper de plus de 5 t.
F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

M7 ou permis de conduire 

cat. C

F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Niveleuse (Grader) 
F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2
M7

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Note 2

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Bulldozer chenilles métalliques de plus de 5 t. Interdit M7 pour tous les tonnages Interdit M3 Interdit M3/M7 Interdit M7 Interdit
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Elévateur

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Cariste

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Cariste

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Cariste

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Cariste

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Note 2 mais seul. plaques 

blanches

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Pelle araignée (voie publique: sur roue)
F* ou B ou C si plaques 

blanches
M4

F* ou B ou C si plaques 

blanches
M4

F* ou B ou C si plaques 

blanches
M4

F* ou B ou C si plaques 

blanches
M4

F* ou B ou C si plaques 

blanches

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F* ou B ou C si plaques 

blanches

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F* ou B ou C si plaques 

blanches

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Note 1: pour les véhicules ≤ 45 kmh  OAC art. al. 3 F Note 5: dénomination de la catégorie selon directive CFST 6518

Note 2: plaque blanche si charge utile, plaques bleue (brune) si pas de charge utile, selon permis de circulation Note 6: chenilles ou bandages métalliques interdit sur la voie publique

Note 3 : plaques bleue (pas de charge utile), selon permis de circulation Note 7: Dès 3. 5 t., le permis F est exigé

B

B

B

B

CE

CE

C

C

F

C

B

B

B

B

 B

B

B

 B

TYPE DE PERMIS

CANTON de GE CANTON de VD CANTON de NE CANTON de FR CANTON du JUCANTON du VS CANTON de BE et reste de la SUISSE

B

B

B

B

 B

B

B

B

B

B

 B

B

B

BE

BE

BE

BE

 B  B

B

 B

B

BE

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

CE

B

BE

BE

BE

BE

BE

BE BE

BE

BE

C

C

C

C1 ou C

C

C

C1 ou C

C

C

F

CE

CE

C

CE

C1 ou C

C

C

CE

ATTENTION: Les cantons romands ne reconnaissent pas les permis K-BMF de la solution transitoire (marqués ST).

C

C

CC

C

CE

C

CE

CE

CE

C

CE

CE

C1 ou C

CE

Note 8: VSAA (pas de refresh) ou PAL IPAF (refresh 5 ans) 

Ces informations n'ont pas de valeur juridique. Veuillez prendre contact avec les sections SSE concernées (voir onglet N° 3) ou avec le service cantonal concerné.

FF F F F

En rouge: permis fédéraux ou cantonaux obligatoires

en noir: autres obligations légales

PERMIS EXIGIBLES EN FONCTION DES CANTONS

C1 ou C

C

C1 ou C C1 ou C

Permis_ Romandie Page 1

Quelle:  https://b-f-a.ch/fr/entreprises-gros-oeuvre/supports-de-a-a-z/ 



Bureau pour la sécurité au travail Romandie (BST)

MACHINES et ENGINS DIVERS

(poids à vide)

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

 Déplacement sur la voie 

publique

(Note 6) 

Travaux sur le chantier

Pelle hydraulique à chenilles métalliques de 2 à moins de 5 t. Interdit M1GO Interdit M1 Interdit M1 Interdit Aucun Interdit
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Pelle hydraulique à chenilles métalliques de plus de 5 t. Interdit M2 Interdit M2 Interdit M2 Interdit M2 Interdit
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
Interdit

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Pelle hydraulique à pneus de 2 à moins de 5 t.
F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M1GO

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M1

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M1

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
Aucun

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Pelle hydraulique à pneus de plus de 5 t.
F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M2

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M2

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M2

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M2

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Pelle Mécalac de plus de 5 t.
F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Permis en fonction de 

l'équipement

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Permis en fonction de 

l'équipement

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Permis en fonction de 

l'équipement

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Permis en fonction de 

l'équipement

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Pelle à câbles:

- (équipée d'un crochet de levage)

- (sans crochet)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7 ou instruction selon 

art. 6+8 OPA)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7 ou instruction selon 

art. 6+8 OPA)

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

note 6

- (Permis A)

- (M7 ou instruction selon 

art. 6+8 OPA)

Raboteuse à enrobé de plus de 2 à moins de 5 t.

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

M1GO

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

M1

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

M1

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

Aucun

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F* ou B ou C

plaques bleue (brune), 

bandages métal. interdit.

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Raboteuse à enrobé de plus de 5 t.
F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M7

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M7

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M7

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement
M7

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F (Note 1) ou B ou C

Plaques bleues seulement

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Répandeuses / Finisseuse à enrobé
F* ou B ou C

plaques bleue (brune)
M5

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)
M5

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)
M5

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)
M5 si plus de 5 t

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Chariots téléscopiques:

- (équipé de fourches avec/sans stabilisateurs (Note 5))

- (équipé d'un treuil de levage)

- (avec godet - de 5 t.)

- (avec godet + de 5 t.)

- (utilisés comme PEMP (Note 8)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

( + M1)

(+ M3)

(+ form. PEMP)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

( + M1)

(+ M3)

(+ form. PEMP)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

( + M1)

(+ M3)

(+ form. PEMP)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

-

(+ M3)

(+ form. PEMP)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

-

(+ M3)

(+ form. PEMP)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

-

(+ M3)

(+ form. PEMP)

F* ou B ou C

plaques bleue (brune)

(+ R4)

(+ A)

-

(+ M3)

(+ form. PEMP)

Nacelles (Note 8)
Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Interdit sauf si montée sur 

véhicule

Formation spéciale 

mention PEMP ou 

justificatif d'un centre 

reconnu ou Instruction 

selon art. 6 + 8 OPA

Ascenceurs provisoises, treuils et monte-charge / M1SO /
Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
/

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
/

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
/

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
/

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA
/

Instruction selon art. 6 + 8 

OPA

Note 1: pour les véhicules ≤ 45 kmh  OAC art. al. 3 F Note 5: dénomination de la catégorie selon directive CFST 6518

Note 2: plaque blanche si charge utile, plaques bleue (brune) si pas de charge utile, selon permis de circulation Note 6: chenilles ou bandages métalliques interdit sur la voie publique

Note 3 : plaques bleue (pas de charge utile), selon permis de circulation Note 7: Dès 3. 5 t., le permis F est exigé

CANTON du JU

Ces informations n'ont pas de valeur juridique. Veuillez prendre contact avec les sections SSE concernées (voir onglet N° 3) ou avec le service cantonal concerné.

Note 8: VSAA (pas de refresh) ou PAL IPAF (refresh 5 ans) 

CANTON de VD CANTON de FR CANTON de BE et reste de la SUISSECANTON de NE
En rouge: permis fédéraux ou cantonaux obligatoires

en noir: autres obligations légales

TYPE DE PERMIS

CANTON de GE CANTON du VS

Permis_ Romandie Page 2
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Vorankündigung

Anschlagen (Anbinden) von Lasten: Schulungspflicht ab 2022

Ziel der Schulung

Beim Anschlagen (Anbinden) von Lasten sind der Einsatz von geeigneten 

Anschlagmitteln und die richtige Anschlagtechnik massgebend. Grundlagen für den 

sicheren Einsatz und die Überwachung von Lastaufnahme- und Anschlagmitteln werden 

vermittelt. Wie in Deutschland geht die Schweiz in Richtung ‘Anschläger’, um die 

Prävention zu stärken. Nur geschultes Personal darf Lasten anschlagen. 

Firmenkurse

Der Kurs kann allenfalls als Firmenkurs 

direkt im Betrieb durch viele Kursanbieter 

durchgeführt werden. 
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SiKo-Fortbildung 09.03.2021, 15:00 – 16:30 Uhr 

mit Schwerpunkt Rückbau & Recycling

Moderation: Laurent Audergon, Sicherheitsingenieur gem. EigV

Spielregeln: ▪ Vorname + Name (wichtig für die digitale Teilnahmebestätigung).

▪ Mikrofon bei Präsentation ausschalten, sich mit Handzeichen zum Wort melden.

▪ Dokument «20210301 Nachweis gesetzlicher Konformität_DEF.PDF» ausdrucken

oder elektronisch bereit halten zum Dokumentieren.

14:55 h Einloggen über Zoom

15:00 h Begrüssung und Programm [5‘]

15:05 h Rückblick: [20’] 

- Relevante Unfälle des Jahres 2020 und Unfallstatistik

- Aktueller Stand AS-GS aufgrund Indikatoren aus ARVIS 4.0.

15:25 h Überwachung gesetzlicher Konformität + Einschätzung Relevanz für meinen Betrieb [35‘].

16:00 h Schwerpunkte 2021: [15’] 

- Aktualisierte Chemikalienliste anhand eSicherheitsdatenblätter jedes Betriebs –

Systemaudit ASGS

16:15 h Themenspeicher + Bedürfnisse für 2022 [10’] 

Beurteilung digitaler Session [5‘]

16:30 h   Abschluss.
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Explosionsrisiko vermindern

20
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Explosionsrisiko vermindern

20
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Gefahrstoffe – Gefahrgüter – Gefahrenpiktogramme 

→ Schwerpunkt seco (und kantonale Arbeitsinspektorate 

+ suva) im 2021-2022
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Schwerpunkt Nr. 1 arv: « Chemikalien » 

inkl. Präventionskampagne 2021 

Anwendung    Lagerung

▪ Infos zur seco-Kampagne werden per Mail im 2021 gegeben.

▪ Einführung einer pragmatischen Stoffliste auf Stufe Branche und 

‘Betriebsspezifizierung’ vor Ort im Rahmen des Audits ASGS 2021.

▪ Pro Betrieb: Sammlung e-Sicherheitsdatenblätter + Versand an arv

Transport
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Schwerpunkt Nr. 2 arv 2021: Sicherheitssystemaudit ASGS

Hohes Risikopotential → SoMa

Sicherheitssystemaudit:

Betriebsspezifische Gefahrenermittlung / Risikobeurteilung:
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Schwerpunkt Nr. 2 arv 2021: Sicherheitssystemaudit ASGS

Aufgabe: Eigene Fotobibliothek (Si/GS-Kultur) gezielt aufbauen


